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Welcome to 2018. My apologies for being so late with this issue...I 

had to make an unplanned trip to BC right when I should have been 

editing. However, itôs important to not only preserve memories, but 

to take time to make them as well. I managed to do both, in true ge-

nealogical fashion! I had my Flip Pal in overdrive scanning photos, 

and even had coffee with a 1st cousin who might never have been 

discovered if it were not for the magic of DNA.  

This issue marks the 40th anniversary of the Clandigger, and is 

filled to the brim with great articles and information, starting with the 

history of our newsletter. Interspersed throughout, you might notice 

that quite a few positions have opened up at the Edmonton Branch. 

Please consider helping out in any way you can. If youôre interested 

but arenôt sure you have the time to commit, perhaps consider ñjob-

sharingò with one of your co-members. Right now, there is some-

thing for everyone and every skill set.  

Weôre also looking for ñreportersò who can take notes and photos at 

our many interesting meetings to share with readers of the Clandig-

ger. My work schedule precludes me from attending, so Iôm hoping 

those who do attend can send in short pieces.  

Weôd like to hear about your goals for 2018. Do you have that one 

wayward ancestor that refuses to surface? Are you planning on at-

tending one (or more) of the many conventions listed for 2018?  

Hereôs looking forward to a productive, exciting year in genealogy!  

~Arlene 
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From the Editor: 
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AGS-Edmonton Branch Executive 

 

President: Sheila D. Genaille 

Vice President: Jock Howard  

Past President: Donna Shanks  

Treasurer: Ken Fearnley 

Secretary: Liz Edmunds 

Library Committee: Leanne Templeton 

Membership Director: Janet Cooper 

Archivist/Historian: Leanne Templeton 

Clandigger: Arlene Johnson 

Genealogical Courses: Colleen Murray 

Genealogical Research: Norma Wolowyk 

Program: Pam Forsyth & Carolynne 

Ross 

Publicity: Sharon Dyer 

Corresponding Secretary: Bev Wardell 

Electronic Resources: John Hazelwood 

Webmaster: Donna Parker 

 

Edmonton Branch website:  

http://edmontongenealogy.ca/ 

Edmonton Branch email.:  

edmontonags@edmontongenealogy.ca 

Clandigger email:   

clandigger@edmontongenealogy.ca 

 Edmonton Branch Facebook:  

https://www.facebook.com/
AlbertaGenealogicalSocietyEdmontonBranch 

Alberta Genealogical Society Website:  

http://www.abgenealogy.ca/ 

Alberta Genealogical Society Facebook  

https://www.facebook.com/AlbertaGenealogicalSociety  

 

 

 

 

  

At Our January Meeting  

7:30 pm  January 25th                        

at Edmonton Branch Library,                  
#162, 14315 - 118 Ave. NW,  Edmonton 

 

Presentation by Louise Perkins 

ñHello Grandfather - In Search of my Seafaring 

Ancestorò His portrait graced her living room 

for over 40 years, and in 2017 Louise took a 

trip to South America to walk in her Grandfa-

therôs footsteps. 

We welcome comments, letters, ar-

ticles and photos you may have for 

the Clandigger. Any correspond-

ence may be sent to clandig-

ger@edmontongenealogy.ca . 

1) Correspondence must have a 

name attributed to it. 

2) All correspondence is subject 

to editing. 

3) We reserve the right to publish 

only letters which encourage 

the positive growth of the 

branch. 

http://edmontongenealogy.ca/
mailto:clandigger@edmontongenealogy.ca
mailto:clandigger@edmontongenealogy.ca
https://www.facebook.com/AlbertaGenealogicalSocietyEdmontonBranch
https://www.facebook.com/AlbertaGenealogicalSocietyEdmontonBranch
http://www.abgenealogy.ca/
mailto:clandigger@edmontongenealogy.ca
mailto:clandigger@edmontongenealogy.ca
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Happy New Year ~ Bonne Ann®e 
 
The past year as your president, I have attended meetings at the 
AGS level on your behalf as well as the Branch monthly Executive 
Meetings and the General Membership Meetings. 
 
The Branch received requests to host tables at the Edmonton Ar-
chives open house in September and the Provincial Archives of 
Alberta open house in December.  Several Branch members vol-
unteered for these two events. 
 
If you havenôt already done so, please donôt forget to renew your 
membership, the details and membership form were in the 
November issue of Relatively Speaking.   
 
As a member you can participate in the Branch activities, such as the Special Interest Groups; at-
tend or be a presenter at the Branch monthly meeting; connect with other members in the area you 
are researching.  You also have access to the AGS Cemetery Database (AGS website).  When vis-
iting the library you have free access to Ancestry.ca and Genealogy Qu®bec and have access to 
over 5,000 books, maps and CDs.  
 
The February 22

nd
 is the Annual General Meeting and will include elections.  The Branch needs vol-

unteers for: 
 
Election Chair:  this position is normally filled by the past president; however, due to unforeseen 
circumstances, the past president cannot chair the next election in February 2018.  This position is 
for a short period (January and February) and you will chair the Election segment of the February 
22
nd
 meeting. 

 
Vice-President:  the present vice-president has resigned and will not be letting his name stand for 
the 2018 Vice-President position.  This position requires attendance at the monthly Board of Direc-
tors meeting and monthly General Membership meeting. (Jan-June, Sept-Nov).  If you are unable to 
attend the meetings, notice to the Secretary is necessary. 
 
 

Program Chair:  the position requires that speakers be identified and invited to present at the 
monthly Branch meetings.  Attends the monthly Board of Directors meeting and monthly General 
Membership meeting. (Jan-June, Sept-Nov).  The present co-chairs have identified a speaker for 
the March meeting and the Board will, I am sure, give ideas on future potential speakers.  This posi-
tion requires attendance at the monthly Board of Directors meeting and monthly General Member-
ship meeting. (Jan-June, Sept-Nov).  If you are unable to attend the meetings, notice to the Secre-
tary is necessary. 
 
Membership Chair:  receives from office staff numbers and reports to the Board of Directors.  This 
position requires attendance at the monthly Board of Directors meeting and monthly General Mem-
bership meeting (Jan-June, Sept-Nov).  If you are unable to attend the meetings notice to the Sec-
retary is necessary. 
 

If you would like to volunteer for any of the positions.  Please contact  
president@edmontongenealogy.ca.   

 Dr. Sheila D. Genaille, LL.D. 
President  

 

mailto:president@edmontongenealogy.ca
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ƴŜǿǎƭŜǧŜǊ Ƙŀǎ ŜƴŘǳǊŜŘ ƛƴ Ƴŀƴȅ ŦƻǊƳǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŜũƻǊǘǎ ƻŦ Ƴŀƴȅ ōǊŀƴŎƘ ƳŜƳōŜǊǎΦ ¢Ƙƛǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǘƘŜ ŬǊǎǘ                 

ƻŦ ŀ ǎŜǊƛŜǎ ƻŦ ŀǊǝŎƭŜǎ ŎƘǊƻƴƛŎƭƛƴƎ ǘƘŜ ŦƻǊǘȅ ȅŜŀǊǎ ƻŦ ƻǳǊ 9ŘƳƻƴǘƻƴ .ǊŀƴŎƘ ƴŜǿǎƭŜǧŜǊΦ  

 In December 1979, Edmonton Branch issued its first newsletter 

under the banner òThe Unnamed Newsletteró Volume 1 Number 1. At 

that time, Ailsa Walker was branch president. The editors of this first issue 

were Pat Hewitt and Pat Stewardson. This initial newsletter was five pages 

in length. The issue began with a message from the branch president and 

was followed by an entry named òHilites From the Periodicalsó listing a                      

total of seven articles from genealogical newsletters, journals, and                

memoirs. These latter two features are ones that have been retained as a 

part of òClandiggeró to this day. òThe Case for Doing Your Own                             

Photographic Copyingó by Jack and Enid Fitzsimonds provides on some 

of the technology used in genealogy four decades ago. òSharing Our                

Ideasó a recurring column appeared for the first time. It was designed to 

enable members to share ò...their ideas, research experiences, or anything 

else of interest to other genealogists.ó This issue had an interesting article on how the Branch President Ailsa 

Walker had shared her family history research with family members through Christmas cards, and some of the 

responses that they drew from various members. The sixth and final page of the newsletter was on coloured               

paper , in this case green. This made the page stand out. It would contain library hours, the notices of genealogical 

events, and one final message  announcing a contest for a name for the infant newsletter. Initial newsletters were 

mimeographed and sent by post to members at a time when Edmonton Branch had many fewer members and 

postage cost a mere 17 cents per newsletter. 
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 Well, the little newsletter that came to be without a name did not remain nameless for long. The contest an-

nounced at the end of the end of the first issue produced the desired results. By the time that Volume 1 Number 2 

was issued in March of 1980, the newsletter was christened with its new moniker òClandiggeró which was                  

displayed prominently near the top of the second issue. That name for our branch newsletter endures to this day. 

As noted in the portion of that issue shown above, the name 

òClandiggeró was suggested by òCarin Routledge. Who wins a                   

genealogical book as a prize.ó In this issue, the newsletter also 

achieved some measure legitimacy by securing its own ISSN                 

number. The newsletter was then designed to be published four 

times a year. It was free to Edmonton Branch members and         

designed to be a major means of communication within the branch.  

 òClandiggeró Volume 1 Number 2 was organized much as the 

first issue in terms of both form and content. It contained a list of 

the branch executive and a message from the branch president, news 

from the provincial archives (PAA), and some information on the 

speaker for the April meeting. It also contained what was the first 

installment of the first series of articles on the history of AGS as 

seen through the eyes of Frank Easton, one of the founding mem-

bers. The first article was fittingly called òThe Beginnings.ó Jo Nut-

hack submitted a notice for those interested in getting                       

information on German genealogy to contact him. 
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This issue also provided the introduction to a branch project involving developing a òHandbook of Genealogical 

Sources.ó It also included a list of òHilites from the Edmonton Branch Library. 

 Three months later in June 1980, the third issue of òClandiggeró was published. First, there were several  im-

portant notices that indicate the details of branch activities in 1980. The branch now would begin to hold its meet-

ings in a new venue, the Lionõs Senior Centre at 113 Street north of 111 Avenue. It also noted that the branch li-

brary would be closed during the summer, July and August; but it could be opened by appointment by calling             

either Enid Fitzsimonds or Doris Meres. There was also a reminder to branch members that a branch membership 

of $2.00 per family would go into effect in September. This fee would provide benefits to members including the 

four issues of òClandiggeró for the year. Within the Edmonton Branch Presidentõs Message, there was a note that 

AGS needed an editor for Relatively Speaking (some things are constant). There was the notice of a òNew                  

Membersõ Night.ó This certainly appears to have been a great way of welcoming new members and introducing 

them to the Society and our Branch. There was a notification about the upcoming visit of a speaker Mrs. Elizabeth 

Simpson of the Federation of Family History Societies in England. In this issue, the first member obituary was 

published. This is a practice which continues to be observed in òClandigger.ó 

 Frank Easton provided the second article in his se-

ries on the history of the AGS.  Another  member who is 

still active in Edmonton Branch and AGS, Jo Nuthack 

provided an article òDo Your Descendants a Favoró 

which developed a rationale for genealogists to keep a 

journal or diary. This article should be revisited now in an 

age where genealogists have become increasingly                    

concerned with the òmeat on the bonesó the story of a 

family and its members as supported by the basic data of 

genealogy. There were a number of practical tips for       

members to aid in their personal genealogical work. One 

such suggestion was that submitted by Cathi McLeod 

which detailed how to secure birth, marriage, and death 

data while minimizing the costs involved in securing                   

these from the English records office. The third issue of 

our newsletter  also saw the appearance of the first query in it. This query was searching for a person with the               

surname - òSmith.ó This surname and other common ones like it remain the constant bane of genealogists to this 

day. Certain problems in genealogy just never fade into obscurity!   

 In the first three issues, it was apparent that even back in our earliest days that members shared a great store-

house of genealogical knowledge. They showed a will to share it, to assist other advance their own work, to become 

involved in projects that would enhance practice, and to contribute ideas and articles to òClandigger.ó One quickly 

senses that there is indeed a real sense of community here. Being new and small does present some                     

disadvantages, but sometimes, this situation provides some positive features which it might be useful to revisit at 

this time. In any organization, bigger can not always be equated with better. At times, it is useful to look back and 

reassess those practices of the past which have been abandoned along the way as they may have merit here, today. 

9ŘƳƻƴǘƻƴ .ǊŀƴŎƘ ƳŜŜǝƴƎǎ ǿŜǊŜ ƘŜƭŘ ƘŜǊŜ ǿƘŜƴ 
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 òClandiggeró Volume 1 Number 4 was published in                   

September 1980. There was a change in the editorship of the 

newsletter for this issue. Pat Hewitt continued to serve as editor 

but she was now joined in this task by Rob Milson beginning with 

this issue. The highlights of this issue included an article on the 

presentation by Mrs. Elizabeth Simpson publicized in the                  

previous  issue. Also, a number of features designed to provide 

help to members had by now assumed the status of regular                  

features. These included news of events with the PAA, the idea  

of using telephone directories as a tool for locating living family 

members of lost lines, news of branch members Louise Croft, 

Ailsa Walker and Jo Nuthackõs impending genealogy related               

appearance on CFRN on Wendy Brunelleõs program, and other 

òNewsy Items.ó There was also a mystery that  appeared in this 

issue. A member asked if  anyone might know the details of tiny 

cemetery of 12 grave 30 miles (yes, we still commonly used                   

imperial units of measure then) west of Jasper within the Park the 

just off the  Yellowhead Highway. One cross had a plaque attached inscribed òSabina Kaminsk, Born in Aug. 1919 

and Died  in Sept. 1919. Hopefully, we will find the answer in a later issue as I am curious about this, too. 

 One of the most interesting features which be-

gan to appear in this issue was a series of articles. 

òAncestry Researchó provided the details of the scope 

of the personal research of a number of branch               

members. These articles provided the surnames of the 

families who these members researched, the places in 

which they researched, the lessons they had learned in 

their work, and the resources and repositories where 

they found them. This was invaluable as it provided                

revelations of mutual areas of interest between               

members and guides for the research of others. It 

could be used as a means of developing small research                       

networks. The first four writers to contribute to this 

article were Janet Hanson, Agnes Mudry, Bernice Ward, and Mae Deans. Another article, òCemetery Information a 

Tool to Researchó by Pearl Greenslade noted the efforts both of independent individuals and the society in                       

recording Albertaõs cemeteries. This work would become an important aspect of the work of our Society and 

branch in the years ahead and would ultimately lead the òAlberta Cemetery Databaseó a vital resource for anyone 

doing Alberta based genealogy. The author notes in the article the following concern related to cemeteries òé and 

I feared that in time their locations could be forgotten.ó This concern is still a valid one today.  There is a notice 

for the òTrace Your Family Treeó course which at this time was held at various venues around the city in eight two 

hour sessions.   

hǳǊ ƳŜƳōŜǊǎ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƎŜƴŜŀƭƻƎȅ ƻƴ ǘƘŜ 
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 While the intent was the issue four issues per year, the first year of publication actually resulted in five                  

issue. This likely happened to create a system where a volume would end with the calendar year and each              

successive year would have its own volume of the newsletter, a situation which has continued to this day.  The fifth 

issue of  volume 1 contained the header òSeasonõs Greetings.ó The Presidentõs Message contained a recap of 

branch activities for the autumn and also provided details of events to come during the upcoming year. The new 

resources within the branch library were again listed within the newsletter. The names of new members who                     

recently had joined were listed. This list contained two who still are active branch and AGS members Joan Green 

and Norma Wolowyk. òDid Your Ancestors Come from Ireland?ó excerpted from the Ontario Genealogical                

Society Newsleaf of June 1980 provided some information of particular value for those members researching            

families from Northern Ireland. òTo Ailsaó by Ailsa H. Walker is a most unique article, an article addressed                   

according to the  author  òto someone I have never met whose existence I have been aware of since I was born.ó  

It is a reflection for someone sharing the authorõs given name also a member of Edmonton Branch. Perhaps, the  

exercise of writing a similar letter today or one to kin we have never met might be a useful exercise as it may give 

rise to questions which might suggest areas for your family research.  Another article òKeeping a Crest of the 

Timesó takes a brief look at the coat-of-arms. Then, there is a news item, the type that every genealogist fears - the                       

destruction of a valuable collection of archival source material. It is noted that fire has consumed 160, 000 books 

in the town of Perth in Lanark County, Scotland. This issue of òClandiggeró contains notice of a newly published 

book on òhome childrenó The Little Immigrants by Kenneth Bagnell. (Copies of this work are present within the 

current Edmonton Branch library.) It should be noted that even during these early years our branch appears to 

have had younger members as among the announcements in this issue are the notices of two births. 

 The second set of summaries of members research is provided in òAncestry Researchó appears in this              

issue. This time it provides a capsulated review of the work of members. Georgette Brodeur, Effie Chevalier, 

Doreen Lavery, Margaret MacIsaac, Jo Nuthack, A. Louise Nordin, and Margaret Reid. There is also a notice of a 

workshop on Ukrainian Origin offer at the University of Alberta by Dr. John-Paul Himka and Frances Swyripa 

through the Department of Extension. As with all good things, our little newsletter that had come to life without 

even the distinction of a name had grown. The first issue had contained just five pages of information. However, 

by the fifth issue, it had grown to eleven pages of information of interest to branch members and genealogists in 

general. It had become a vital form of media to keep members informed both of branch activity and new                            

developments in genealogy. 

 

 

Wƻ bǳǘƘŀŎƪΩǎ ŜƴǘǊȅ ŦǊƻƳ  

ά!ƴŎŜǎǘǊȅ wŜǎŜŀǊŎƘέ                 

5ŜŎŜƳōŜǊ мфулΦ 



 ф 

 

 I came to genealogy almost three decades after this initial volume of òClandiggeró was published, and could 

not help but notice the differences between genealogy then and now. The members were doing  genealogy rooted 

in the British Isles, Canada, and the United States almost exclusively then. There are only three indications in the 

first five issues of any other areas of research, two related to Germany and one related to Ukraine. Today, mem-

bers are researching areas throughout the world. There is no hint of computers being used in genealogy in anyway 

in these issues. Genealogy was exclusively a pen and paper pursuit then. Likewise,  genealogical education was ex-

clusively a direct contact phenomenon. Measurements were then still commonly   reported in imperial units. The 

newsletter and other communications were distributed through the regular mail for rates that were much more 

reasonable than those of today. The Gestetner machine was the means of printing, a great improvement over the 

spirit copies. Yet, today, one would be hard pressed to find one of these machines that is operational. We had no 

permanent home then. 

 One might describe the branch of that time as òWe were nomads moving from home to home. In our quest 

as hunters and gatherers of genealogical data from which we endeavored to reconstruct the stories of our es-

teemed ancestors. We were skilled in our trade but lacked sophisticated tools for its execution. We found strength 

in community, cooperating to carry out important tasks which we could not do alone and instruction our new 

members into the ways of the practice so important if we were to succeed. We shared our collective knowledge 

readily and willingly. We kept our members aware of what was happening within our community, and by doing so 

we were able to enhance and strengthen our community along the way. There was a high level of                                   

involvement and sharing. The community created by our members as communicated through the first year of 

òClandiggeró indeed offered much to its members.ó There are many examples in these early newsletters that we 

were putting our branch on a very firm foundation! 
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Prior to the 15
th
 century, North American Indian peoples and Europeans had been isolated for 

centuries from one another by a vast ocean.  By the time Christopher Columbus reached North 
America in 1492, historians estimate that there were 10 million Indian peoples living in the 
North America.  Since that time, the numbers have been drastically reduced and some tribes 
were totally annihilated.  One such tribe were the Beothuk tribe in Newfoundland who were offi-
cially declared extinct in 1829 a mere four hundred years after contact.  

 
 
Both groups had very different social, 
economic, and spiritual customs.  
The first Europeans that met with var-
ious tribes in the new world, had a 
superficial notion that their ñcivilized 
structuresò would benefit the Indian 
peoples.  The newcomers perceived 
Indian peoples as immoral, stupid, 
lacking ability for hard work, and de-
void of moral and political practices.  
However, the Europeanôs biased 
view and shallow superiority of Indian 
peoples as savages was narrow-
minded and totally false.  
 
 
 

North American Indian peoples had hundreds of separate cultures, each with their own bounda-
ries, their own belief systems, their own set laws, their own spirituality, values and morals. 
 
Tribes living in the northeast of Can-
ada in present day Qu®bec, Ontario 
and the Maritimes, included the Al-
gonquin, Iroquois Confederacy 
(Mohawk, Onondaga, Oneida, Cayu-
ga, Seneca, and Tuscarora tribes), 
Ojibwa, Ottawa, Miôkmag. 
 
These tribes engaged in agriculture.   
Their food included wild rice, cultivat-
ed corn (maize) animals harvested 
included deer, elk, moose, waterfowl, 
turkeys, and fish. 
 
Approximately three-quarters of the 
tribes of the sub-arctic lived on the 
Canadian Shield, and the Hudson 
Bay and Mackenzie River lowlands.  
These areas contained many lakes, numerous rivers, the western plains, and western mountain 
ranges.  
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Tribes of the Sub-arctic harvested animals 
such as moose, caribou, deer, black bear, 
Dall sheep (northwestern mountains), beaver, 
hare, marmot and groundhog.  Animals used 
in the fur trade included wolverine, otter, mar-
ten, mink, weasel, muskrat, lynx, wolf, coyote, 
fox.  Fish that was harvested included white-
fish, pike, lake trout, grayling and suckers in 
the Arctic, salmon in the Pacific regions, as 
well, migratory waterfowl that passed through 
the region on a seasonal basis.  

Prior to settlement, the Norsemen made spo-
radic journeys to the Artic and Eastern sea-
board between the 10

th
 and 14

th
 centuries.  

However in the 16
th
 century European fisher-

man began fishing off the Grand Banks catching cod.  Drying the fish took several weeks and 
during this time the fishermen began and maintained relationships with Indian tribes.  The Indi-
ans were eager to trade furs in exchange for metal and cloth goods from Europe.  In Europe 
the fishermen found a keen market for the furs and when the wide-brim felt hat came into fash-
ion the demand for beaver pelts increased significantly.  
 
As the demand of furs increased, permanent settle-
ments sprang up in present day Qu®bec.  The newcom-
erôs purpose to inhabit the new land, was one of eco-
nomics.  As settlements grew the fur trade expanded 
and the traders ventured further inland.  
The fur trade was the single most important force that 
shaped the development of Canada.  For more than 
two centuries it was the only form of commercial activity 
in Western Canada.  As European traders ventured in-
land in the 17

th
 and 18

th
 centuries, they began forming 

close ties with various Indian tribes.  The role played by 
Indian women in fur trade society reflected the extent to 
which the European traders found it necessary to adapt 
to Indian way of life.  The wide-ranging work performed 
by Indian women was critical to the survival of the trading 
posts.  As well, with intermarriage of traders and these ódaughters of the countryô not only 
assisted in the traders' survival in the wilderness but also the fur trade operations  
 
With inter-marriage, kinship ties were formed by the traders and their ócountry wivesô tribes.  
These ties were critical to the economic well-being of the fur trade, and when supplies dwin-
dled, Indian women provided food to the posts.  They caught and killed animals such as rab-
bits, gathered edible plants, and they had intimate knowledge of the vast pharmacopoeia of the 
plant kingdom ~ for example, they might brew a herbal tea that could cure a fever or a plant 
that would help injuries heal.  They also performed other essential tasks such as making moc-
casins and leather garments for the traders as well as washing clothes and gathering and 
chopping firewood.  Furthermore, they fashioned snowshoes that made winter travel possible.   

 

 

Indigenous Women:  Their Role in the Development of  Canada 
By:  Dr.  Sheila D.  Genaille, LL. D.  

 

 

Indian Subarctic - Encyclopedia Britannica  

Radisson & des Groseillers by Archibald Bruce 



 мн 

While the men made the frames, the women prepared  the sinews and netted the intricate web-
bing that provided the support. During the winter months, it was critical to wear snowshoes 
when venturing outside the post.  
 
Indian women were excellent interpreters and familiarity with the tribal customs and language 
her role as intermediary between the Indians and whites was instrumental to the success of the 
trade.  Occasionally an Indian wife was known to have saved the life of her husband due to her 
understanding of Indian customs and characteristics.  

 
In the early years, fur trade companies frowned 
on inter-marriage with Indian women.  However, 
these rules were made by men at the compa-
nyôs headquarters, (London and Montreal) and 
most had never travelled to the far away posts 
or had any understanding of life in the wilder-
ness.  The men of the fur trade were virile and 
young and to be ordered by men thousands of 
miles away not to inter-marry with Indian wom-
en was farcical. 
 
The rivalry of the fur trade companies was in-
tense and to ensure their success it was crucial 
that alliances with the tribes were made.  The 
most common approach was to ómarryô Indian 
women.  The Hudson Bay Company tried to 
keep their employees separated from the Indian 
women, however, this was an immense failure.    
  

The NorôWesters formed liasons, but; according to A. S. Morton, ñthe relations with the North-
westers, high and low, with the Indians, were at best distortion of the truthò.  
 
Historical documents are full of derogatory statements concerning Indian women.  European 
men could not comprehend Indian cultural norms and compared them to their view of European 
norms.  For example, unlike Indian men, European men viewed women as a sexual object and 
placing much more emphasis on ólooksô.  Most traders held the European view of female modes-
ty and chastity.  In Indian societies, love and romance was not the benchmark for choosing a 
wife.  Usually the parents or relatives made the contract of unions and it was looked upon as 
joining families rather than joining of a couple.  All western tribes were polygamous according to 
Sylvia Van Kirk, (Many Tender Ties).   The plurality of wives was often an economic necessity, a 
manôs prestige being enhanced by the number of wives he could support.  The fur traders were 
inclined to reflect their own cultural prejudice against polygamy, pointing out that it gave rise to 
jealous, sometimes murderous, quarrels among the women.3 
 
The identity of Indian women remains elusive as the sources describing Indian women and their 
experiences in history are few.  Most Europeans described Indian women as ñslavesò to the 
men, because of the perceived differences in their labor, compared to European women.  Indian 
women performed what Europeans considered to be menôs work.  However, from the tribal per-
spective, women'sô roles reflected their own cultural status which resulted in support, balance, 
and autonomy.  Historians agree that tribal women at the time of contact with Europeans had 
more authority and autonomy than did European women 

Indigenous Women:  Their Role in the Development of  Canada 
By:  Dr.  Sheila D.  Genaille, LL. D.  

 
 

 



 мо 

 
Mariage ¨ la fa­on du pays (marriage according to the custom 
of the country) was the tribal ceremony used when traders 
married Indian women.  These unions cemented ties with the 
tribes that resulted in profitable trade.  It seems that Indian 
wives were victimized during the violent days of the trade war.  
For example in 1819 at Pelican Lake, a Hudson Bay Compa-
ny servant Deshau took furs from an North West Company 
servant and raped his wife.  This horrendous act was in retali-
ation for having had his own wife raped by a NorôWester earli-
er in the season.4 
 
By the early 19th century many Indians had become openly 
contemptuous of the white men.  Having lost respect for the 
NorôWesters, the Beaver Indians forbade any intercourse be-
tween their women and the traders.  

 
Elsewhere, hunters boycotted the traders because of the maltreatment of their women.  In the 
early 19th century Indian women viewed the white men with considerable distain and could not 
be persuaded to live with the traders.  
 
Mariage ¨ la fa­on du pays unions usually lasted several years and problems arose when the 
trader retired.  The Hudsonôs Bay Company refused to let their employees take their Indian 
wives to England and refused to let them retire in Rupertôs Land.  The North West Company 
posed no restrictions on their employees; however, few traders were prepared to take their Indi-
an wives to Eastern Canada.  
 
Many fur traders severed their connections with their ócountry wivesô upon retirement, while oth-
ers gave their wives to a ógood honest manô, while still others just abandoned them with no re-
gard to their future well-being.  Fortunately, some traders were genuinely distressed at the pro-
spect of parting with their families and many made provisions for their families in their wills.  But 
the accepted course of the Indian wife throughout the 18

th
 century was to return to her relations 

when her Company husband died or left.  
 
Indian women would be eventually replaced by their daughters and granddaughters as mar-
riageable women ~ the M®tis.  M®tis women are recognized for their role in the development of 
the West.   With her dual heritage, the M®tis woman possessed the ideal qualifications for a fur 
trader's wife: acclimatized to life in the West and familiar with Indian ways, she could also make 
a successful adaptation to white culture.  As fur trade families began to intermarry extensively, 
the custom of the country evolved toward European concepts of marriage.  Fur trade society 
pulled increasingly away from its Indian roots as the M®tis wife became the "vogue".5 
 
Genealogical sources to find Indian grandmothers in the 17th, 18th, and 19th are virtually non-
existent.  The Indian Treaties signed will only have the names of the Chiefs present.  However, 
normally their Indian name is given along with an English translation, if you know your female 
ancestor was related to the chief this is a great find.  For example on the signing of a treaty in 
Manitoba of one of the chiefs was Mis-Koo-Kee-New, or Red Eagle (translation) and (Henry 
Prince) (English name given to him).  Presently the Indigenous and Northern Affairs Canada 
website has a list of treaties; however, it states the website will be moving I would suggest that 
you forward any queries to the National Archives first as they will be able to point you in the 
right direction. 
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The treaty pay lists for the late 19th century gives 
information of the household for several years.  
While no names of family members are given, 
you can glean information of births and deaths.   
As well, if a marriage occurs most time the 
names are given.  These documents can be re-
quested from the Government of Canada, and it 
would be advisable to inquire at the National Ar-
chives of Canada as to where copies can be ob-
tained.  (The document on the left was obtained 
from Indian and Northern Affairs several years 
ago) 
 
When searching through church registers, most 
Indian women were given English names, or just 
referred to as an Indian.  I have not found any 
references to a tribe historian or any tribe that 
kept oral history of their ancestorsô names. 
 
The Hudson Bay Archives in Winnipeg have 
post journals on microfilm (can be borrowed 
through inter-library loan).  If the Chief Factor 
had an Indian wife, you may find references to 
his family.  If you have a French male ancestor 
in the fur trade, you may find references to him 
in the post journals and on rare occasions his 
Indian wife . 

 
Census taken by the Hudson Bay Company in 1827 ï 1834 typically recorded the heads of 
households and some other information such as, age, religion, where born, married or widowed, 
number of sons and daughters, and agricultural data.  Also taken were a list of óhome Indiansô 
those that lived in close proximity to the fur trade posts.   
 
When searching for Indian and M®tis ancestors in Canada, records held 
by the National Archives of Canada, Hudson Bay Archives (Winnipeg), 
provincial archives and church records are a rich source.  However, look 
beyond the birth, death, marriage and also look at documents concerning 
Indian treaties and treaty pay lists, and Half-Breed (M®tis) Scrip records.  
The Scrip records also have Indians listed who gave up their treaty rights 
for M®tis Scrip. 
 
In the 19th and early 20th records refer to Indians, non-status Indians and 
M®tis as Indians section 91(24) of the Constitution Act, 1867.  It is advis-
able to check all documents referring to Indians during this time period.   
 
Keep in mind when looking at church records in the 18th century in West-
ern Canada, the Indians and M®tis travelled extensively and the records 
may not be in the area you think your ancestors lived.  
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The various clergy travelled to the Indian and M®tis populations and may have deposited their 
registers at other locations.  For example, the catholic records for St. Philip, Saskatchewan also 
have births, marriages, and deaths from other locations such as La Ronge, Wolseley (both 
towns hundreds of miles from St. Philip).  When one cannot find records it may be necessary to 
find a name missionary and learn where he travelled and this will give location of churches.   
 
Books published by genealogical societies, historical societies, etc., are a another good source 
two examples are Rundle Journals 1840-1848, Mariages de Saint-Fran­oois-Xavier du Sault-
Saint-Louis, Caughnawaga-Kahnawake 1735-1972.  Books printed in the 18th and 19th century 
are being digitized and one site https://archive.org/ is an excellent source not only for Indige-
nous peoples but all cultures and countries. 
 
The Indians and M®tis did not recognize borders and travelled at will and when researching, 
one should also check the United States records.  Keep in mind, the United States has never 
recognized M®tis and if you have M®tis ancestors in the United States, they will be listed as In-
dians or not at all.  Today, U.S. Indians are recognized according to blood quantum, the more 
Indian blood the more benefits.  An example of Indians whose ancestors were M®tis from Mani-
toba, is the Turtle Mountain Chippewa Band near Belcourt, North Dakota.  
 
 
According to the U.S. National Archives ñAmong the bil-
lions of historical records housed at the National Archives 
throughout the country, researchers can find information 
relating to American Indians from as early as 1774 through 
the mid-1990s.ò 
 
https://www.archives.gov/research/native-americans  
 
 
 
 
 
In conclusion, if you are looking for Indian or M®tis ancestors up to a certain point you will be 
able to access records.  If at all possible, access the original records as those that indexed 
these records were not indigenous and were not familiar with the various languages.  As well, 
those recording the information would have written the words phonetically.  I have general un-
derstanding of the Cree language which was useful when researching.  For example, when 
reading the Hudson Bay Company census records, there were Cree words that I recognized 
that the census recorder phonetically spelled.  Many M®tis ancestors were catholic and the 
priests recording the information were French, so familiarity with that language is essential.  
Looking at some popular ancestor sites, I found many indexed French names were incorrect (I 
cross referenced with the original registers).   
 
Remember, because it is on-line it is not always true and secondary sources may be wrong or 
heaven forbid, misleading.  Investigate, analyze and accept that an ancestor may never be 
found!  Happy hunting 
 
1. National Archives of Canada/C-011015 
2. www.thecanadianencyclopedia.ca/en/article/fur-trade/ 
3. Sylvia Van Kirk, Many Tender Ties, pg.  24 
4. HBC Archives, Pelican Lake Journal, 18 January 1819, D. 158/a/1,f. 7d.  
5. Sylvia Van Kirk, Ph. D òMany Tender Ties: Women in Fur-Trade Society, 1670-1870ó pg. 96  
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The Edmonton Branch Library:                               

Library News!                                   
by Arlene Borgstede 

 
So - weôve left another year behind - hope it was a good year for you -  another generation add-
ed, another line discovered, another cousin visited. Well, donôt despair - hereôs a brand new 
year just ahead and with it many new sources to search. 
 
I hope that each and every one of you read the Christmas Message we received on line from 
President Sheila Genaille. She acknowledged work done by our volunteers - all our volunteers 
- not just library workers. There are so many, including many who work behind the scenes, 
maybe on a single project as does Ivy Trumpour. The beginning of each year is Ivyôs cue to get 
her adding machine ready.   
 
Sheôs expecting each and every one of our volunteers to send her the number of hours they 
have worked over the past year so that she can add them all up and forward them to the pro-
vincial organization. They, in turn, add them to hours submitted by the other branches and use 
these totals when applying for grants etc. Last year the total number of hours reported by Ed-
monton Branch members was 12,010. Were yours included?? 
 
Hopefully, most of you have recorded your hours in the appropriate book in the library.  Or you 
have your own tally sheets at home. The important thing is to get them to Ivy ASAP.  Remem-
ber to include travel time and preparation time for presentations and if you have to estimate, be 
a little on the plus side rather than the less side because you probably havenôt counted at least 
one phone call or e-mail with which you had to cope.  Ivy will gladly accept your reports by e-
mail at itrump@telus.net 
 
Sheila also celebrated Branch volunteers by hosting a luncheon in early December. About 40 
people gathered at the library one Saturday morning and, at Sheilaôs suggestion, introduced 
themselves and related a short Christmas reference: how they celebrate Christmas today, 
memories from an early Christmas, how cultures are combined to include two or more fami-
lies.  It was a very fun and interesting exercise. It was amazing how many people mentioned 
the orange in the toe of the Christmas stocking. 
 
Introductions were followed by a delicious lunch of sandwiches and goodies, topped off with a 
cider beverage provided by Norma and Claudine.  Thank you Sheila!! Thank you ladies!! 
 
In her Christmas Message Sheila also noted that a number of executive members would be 
resigning and that volunteers would be needed to fill their positions.  Some of these positions 
are more onerous than others and will need more in terms of commitment. However they are 
all important and, hopefully, will all be filled at our next General Meeting. 
 
 And, of course, the library is always looking for people willing to offer their time.  
 
The Library Committee - Heather Harper, Leanne Templeton, Kate Binder and Arlene 
Borgstede - join in wishing you all a very Happy and Healthy New Year. 
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As printed newspapers are rapidly going the way of the dinosaurs, and our mode of receiving infor-

mation has shifted to digital formats, itôs always fun going back and looking at how our ancestors 

were both informed and entertained. 

Peelôs Prairie Provinces has been mentioned many times in the Clandigger, but for our new-

er members, this is a vast, digital repository of newspapers, books, pamphlets and more from 

across the western provinces. This amazing resource is held and maintained by our own University 

of Alberta, and is a wealth of information. I must caution you though...itôs easy to slide down the 

rabbit hole and lose an entire afternoon perusing through its holdings. 

The site is searchable, and on occasion, Iôll type in a surname to see what pops, which led me to 

The Young Canada Club.  

The Grain Growers Guide was a periodical produced in Manitoba from 1908-1928 and distrib-

uted across the prairies. It has undergone many merges and transformations, but is still active to-

day as the Country Guide. 

While an important resource for farmers to learn the latest farming technologies and keep abreast 

of the current market prices, The Grain Growerôs Guide was also significant in keeping people and 

communities connected, warding off the isolation of the prairies and providing much-needed enter-

tainment. It produced sections for every member of the family.  

ñThe Sunshine Guildò encouraged people to 

reach out to those battling various illnesses or 

poverty by sending cards, gifts, and what little 

expendable money they had. Occasionally, 

the Guild even served as an adoption vehicle 

for orphans.  

ñAround the Firesideò discussed items of im-

portance to farm wives and shared opinions and 

tips. Women also used the paper to voice their 

growing dissatisfaction with inequality and gen-

der disparity.  

The Young Canada Club  
By Arlene Johnson  

 

 

http://peel.library.ualberta.ca/aboutsite.html
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https://www.country-guide.ca/about/
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ñThe Young Canada Clubò promised a shiny 

button to any child who wrote a letter worthy 

of being published.  That little button was a 

symbol of pride and success to any child 

lucky enough to receive one. (Imagine trying 

to get our kids to write anything now for a 

button!) 

When I typed the surname ñHoehnò into the 

search engine, I found my 2nd cousin, twice 

removed, Miss Hedwig Hoehn. At the age of 

14, Hedwig had been a recipient of the cov-

eted button when she submitted a letter out-

lining her life goals. I enjoyed this snapshot 

into Hedwigôs dreams and aspirations, and it 

captured not only a driven work ethic, but 

also her love of friends and family.  

Hedwig passed away in April 2000, just 10 

days shy of her 100th birthday (her sister 

Hulda lived to 101...the Hoehn siblings were 

definitely blessed with longevity genes).  

During that time, Hedwig realized many of 

the aspirations she wrote of as a teen. She 

farmed, she was excellent with livestock and 

gardening, and eventually, she did get to 

live in British Columbia. In spite of only hav-

ing 4 years of formal education, Hedwig could speak six languages, and created many of her own 

medications used to heal her sick livestock when needed.  

This short letter is a testament to a young woman who had her life all figured out, and did whatever 

it took to make it happen. There are many gems like this in The Young Canada Club, and itôs well 

worth giving up an afternoon (or two) to browse through the pages of The Grain Growerôs Guide. 

The Young Canada Club  
(continued)  
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 In a discussion between Peter von Pazatka Lipinsky and I, we noted that many members now                

becoming involved in German genealogy needed some practice in the dealing with documents. An               

increasing number of people coming to German-based genealogy and other areas of genealogy documented 

in languages other than English lack even a most basic knowledge of the language. This is a deficit that one 

must overcome if one intends to succeed in his or her pursuit of family; one can not rely totally on the good 

will and generosity of others versed in the language to translate everything in such cases. 

 Peter came up with an idea that would help members of our German SIG work with this problem. 

He assembled a display board containing eighteen pieces of documentation from his òhome sourcesó              

detailing his own immigration to Canada in the mid-1950s. The name of the ship on which Peter then                   

travelled to Canada was the òSeven Seas.ó Almost all of this documentation was recorded in the German 

language. Peter showed me the board and explained what he would like to do 

with it and asked if I would put together the exercise, introduce it, and facilitate 

it at our December meeting.  

  

 

  

!ōƻǾŜΥ tŜǘŜǊΩǎ άL {ŀƛƭŜŘ ǘƘŜ {ŜǾŜƴ {Ŝŀǎέ ŘƛǎǇƭŀȅ ōƻŀǊŘ ǳǎŜŘ ŀǘ ǘƘŜ 

5ŜŎŜƳōŜǊ DŜǊƳŀƴ {LD ƳŜŜǝƴƎΦ                                                                       

wƛƎƘǘΥ ¢ƘŜ ōƻƻƪǎ ŎƻƴǘŀƛƴƛƴƎ ǘƘŜ ŜȄŜǊŎƛǎŜ ŀƴŘ ŀ ŎƻǇȅ ƻŦ DŜǊƳŀƴ                  

9ƴƎƭƛǎƘ DŜƴŜŀƭƻƎƛŎŀƭ 5ƛŎǝƻƴŀǊȅ ōȅ ¢ƘƻŘŜΦ 
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 At that meeting, we provided each person present with a copy of the 

exercise and organized the members into two teams of roughly the same 

mix of abilities . Each team contained two members who had knowledge of 

the language. In addition, each team was given a copy of the German Eng-

lish Genealogical Dictionary by Ernest Thode (two copies can be found in 

our library) and a list of language translation sites on the internet. Then, the 

teams were asked to assign two documents to each member so that all the 

documents would be covered. It would be the task of the member of the 

team to determine what their documents each were and what information 

each contained and report that back to their team later. Then, members of 

both teams were sent to examine the documents on the board three at a 

time to examine and interpret the documents they been assigned. They 

could use any of the resources available to them. The groups were rotated 

through in this manner until all the documents had been covered. Each 

team then met and members described what their assigned documents were 

and what information each contained. The teams were also asked to decide 

which three of the documents that they had viewed on the board would be 

the most valuable in genealogy and why. Finally, the two teams reported 

this part of the exercise to the entire SIG.  

 The exercise provided a number of benefits. It allowed those               

unfamiliar with the language an opportunity to develop strategies for               

handling it in a genealogical context. It gave practice and purpose to those already well versed in the                     

language. The exercise also showed the value of less commonly used documents as genealogical source                  

material. Finally, it showed the store of specialized knowledge that groups like our SIGs have and what can 

be achieved when it is shared. Peter definitely had a great idea here. His documents, which chronicled his 

journey in search of new possibilities, helped the members of our German SIG plot a new course to new 

possibilities in their work in German genealogy. Thanks Peter for your efforts in doing this. Perhaps, a               

similar idea might be a useful and welcome addition for your SIG. Donõt be afraid to step forward and              

provide ideas for future meetings to your SIG coordinator. 

(continued)  

 

 

aŜƳōŜǊǎ ōǳǎƛƭȅ ŀǘ ǿƻǊƪ ŀǘ ǘƘŜ 

ŘƛǎǇƭŀȅΦ 

  

DǊƻǳǇǎ ! ŀƴŘ . ōǳǎƛƭȅ ŀǘ ǿƻǊƪ ŀƴŀƭȅȊƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǇƭŀȅΦ 
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SIG  Coordinators Needed 

Coordinators are needed for the following Spe-

cial Interest Groups. SIG Leaders set up meet-

ings, arrange programs, and have a great time 

with like-minded folks.  

 

1) Postscripts: Dedicated to the collection, 

preservation, & writing of family histories 

and genealogy in general.  

2) German: Genealogy for all members with 

Germanic ethnicity. 

3) Scandinavian: Genealogy for all members 

with Scandinavian ethnicity. 

 

Please contact John Althouse @  

mentorcen@gmail.com  

 

 

 

 

Itõs that time of year when many positions 

become vacated as people shift their avail-

ability and/or interests. Please have a look 

at the many openings we have and consid-

er helping out. Without our volunteers, 

the programming that we all rely on and 

enjoy canõt happen.  

Bulletin Board 

A member or members are needed to 

receive notices,  post them and/or for-

ward to the Clandigger editor, and 

generally keep the Bulletin Board at 

the Edmonton Branch AGS Library 

neat and tidy.  

Please contact John Althouse @  

mentorcen@gmail.com  

Outreach Sessions 

Members who are interested in doing 

outreach sessions for groups or at 

events in the Edmonton area are 

asked to contact Colleen Murray @  

Colleenmurray124@gmail.com  

 

mailto:mentorcen@gmail.com
mailto:mentorcen@gmail.com
mailto:Colleenmurray124@gmail.com
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 This quiz will focus on Edmontonõs schools both Public and Catholic. Everyone in recent times has 

been mandated to attend school. More many, their school years can be a rich repository of memories from 

which to draw especially when writing family, community, or personal histories 

Here are a number of Edmonton Schools, some still active and on site and others long vanished 

from our cityscape. What is the name of each of these schools? Where was it located? When did it 

open? And if closed, when did it close?  

 

 

 

 

 

 
1. 

4. 

6. 

1. 
2. 

3. 

5. 6. 




